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HCIOJb30BAHUE COBPEMEHHOM XYJOKECTBEHHOM
JIMTEPATYPBI HA YPOKAX HHOCTPAHHOI'O S3bIKA

AHHOMauuA: 0CHOBHASA Yelb KANCO020 YHUmes UHOCMPAHHO20 A3bIKA — NOMOYb
00VHAIOWUMCST NOHAMb A3bIK U NOBLICUMb MOMUBAYUIO K U3YUEHUIO UHOCTPAHHBIX
A361K08. OOHUM U3 MEMOO08 MONCHO CUUMANMb 88E0CHUE COBPEMEHHOU XY O00HCECMBEH-
HOU Iumepamypwvl Ha ypoKkax. B 0annoii cmamee nepevucienvt 0CHOBHbIE MOMEHMbL 8
NOJIb3Y UCNONb308AHUSL OAHHOU IUMepamypbul, a maxkxice mpebosanusi 01 noobopa ma-
Kux npoussederull. B ucciedosanuu maxaice yoensiemces HUMAHUE UCNONb308AHUIO CO-
BPEMEHHBIX NPOU3BEOCHUI 8 KOHMEKCMeE S3bIKOBOU U COYUOKYIbMYPHLIX KOMNEMeH-
Yutl, @ maxaice ¢ MOYKU 3pEeHUsL PA3IULUHBIX HOOX0008 K 00YUeHUI0 — TUYHOCMHDBILL, KOM-
MYHUKAMUBHBLIL U UHMe2pUpo8antvlil. B pabome npuseden npumep Ha oCHO8e aymen-

muuno2o mexcma asmopa /{ocoan Poynune «'appu [lommep u Ky60oK 02Ha».

Knrouesvie cnosa: cospemennas xyooxicecmeennas aumepamypd, TU4HOCHHbILL
Nn00X00, KOMMYHUKAMUBHBLI NOOX00, Mpebo8anus K 8b100py 1umepamypbol, A3blK0BAsL
KOMHemeHyusi, COYUOKYIbMYpPHAs KOMNEemeHyusl, B0CNUMamenvHas QyHKyus, oopaso-

samenvHask OYHKYUsL.
A.V. Makarenko

USAGE OF CONTEMPORARY LITERATURE
IN FOREIGN LANGUAGES IN CLASS

Abstract: the main purpose of every teacher is to help students understand the
language and increase their motivation in learning foreign languages. One of the most
effective methods in motivating is the usage of contemporary literature in class. The
main advantages of such literature as well as the requirement about how to choose the
necessary literature are mentioned in this article. The research is also stating the ne-
cessity of using foreign literature in the context of different competence including the
linguistic and social and cultural ones, including different points of approaches on this
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subject — personal, communicative and integrated. The example in the work is taken
from the book «Harry Potter and the Goblet of Fire» by J.K. Rowling.

Keywords: contemporary literature, personal approach, communicative ap-
proach, requirements for literature, linguistic competence, social and cultural compe-

tence, educational function, teaching function.

Hu nnst oqHOrO yunrtesnss HHOCTPAHHOTO A3bIKa HE SIBJISIETCS CEKPETOM, YTO 00Y-
YeHUE UHOCTPAaHHOMY SI3bIKY SIBIISIETCS OYEHb CIOKHOM 3amadeit. OquH u3 Hauboee
CJIO’KHBIX BUJIOB PEUEBOU JEATEIBHOCTH B U3YUEHUU SI3bIKA SIBISIETCSI OOyUEHHE UTe-
Huto. Cam 1o ce0e Mpoiiecc YTeHUs UTrpacT 3HAYUTEIBHYIO POJIb HE TOJIBKO B 00pa3o-
BaTE€JIbHOM, HO M B BOCHUTATEIbHOM TMpolecce. M TOJIbKO OT yduTelssl 3aBUCHT,
HACKOJILKO TMPOIIECC YTEHHUS Ha ypoKaxX OyJeT MOTHUBHPOBATH yUalllUXCS K JajJbHEMH-
IEMY U3YUYEHUIO SI3bIKOB, & TAKKE K UTEHHIO BHE MIKOJIbL. CyIlIEeCTBYET HEMAJIO IIpHUeE-
MOB JIJIsl TOrO, YTOOBI CJ€aTh MPOIECC YTEHUS YBJIEKATEIbHBIM U MHTEPECHBIM IS
yudamuxcsi. YteHust sSBIsieTCs OCHOBOM JjIsl pOPMUPOBAHUS KAPTUHBI MUPA YUAIIIUXCS,
JUTSL paCUIUPEHHS KPYro30pa, CrocoOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO HABBIKOB CAMOCTOSATEIb-
HOM palOThI, @ TAKKE MPECIeyeT BOCIUTATEIbHBIE 11€JI1, TAKUe KaK pa3BUTHE HPaB-
CTBEHHOCTH, (OpMHpOBaHUE IIEHHOCTeNH. Hapsiay ¢ 9TUM y uTeHus CylecTByeT U 00-
paszoBaTenbHas (QyHKIMS, KoTopas Haubosnee 3(hPEeKTUBHO OCYIIECTBISIETCS OJaro-
Japsi BBEJICHUIO B MPOIlecC 00y4YeHHUsS] COBPEMEHHOM XYJI0KECTBEHHOM JTUTEpPaTypHhl.
[Ipuyem naHHbBIN BUJ JIUTEPATYPHI MOKET MMPUMEHATHCS HA BCEX dTarax 00yueHus.

B niepByto ouepeib, COBpEMEHHBIE XYI05KECTBEHHbBIE TEKCTHI SIBJISIOTCS T1aT(op-
MO JIJIsl U3YYEeHHS] HMEHHO COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO S3bIKa, B TOU (hOopMe, B KOTO-
PO OH UCIOJIB3YETCS HOCUTEAMHM si3bIka. [[oMUMO akTyalibHOW JIEKCUKU U TpaMMa-
THUKH, B COBPEMEHHOM XYI0’KECTBEHHOM JINTEpAType MPEACTABICHbI CUTYallUd COBPE-
MEHHOTO MHpA, T€, KOTOPbIE MOIJIM Obl JEHCTBUTEIHLHO MPOU3OUTU C KaXIbIM y4a-
muMcs. Yurast TaHHbIC TEKCThI, yUalllkecs: He TOJIBKO Jydllle TOHUMAaIOT 3HAaYEHHUSs HO-
BBIX CJIOB M UX KOHTEKCTYaJIbHOTO YITOTPEOICHHS, HO U MOTYT CIIPOCIIUPOBATH JIAHHBIC
CUTYaIlMH TI0 OTHOIICHHIO K caMuM cebOe. CTOUT 00paTuTh BHUMAHHE HA TAKUX aBTO-

poB kak Poanbn Jlans, Huk Xopuowu, Jl>xoan Poynunr u muorue apyrue. [lomumo
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BCETO MPOYEro, XyJA0KECTBEHHAs JIUTepaTypa, Kak yKa3bIBalOT B CBoel cTarbe [4]
SAmmna MLE. u [Tankparosa E.C., «pacmupser clIOBapHbIi 3anac, 3HaHWE TpaMMaTh-
YECKUX CTPYKTYP, COBEPIICHCTBYIOT HABBIKM NEPEBOAUYECKON NESATENBHOCTH, HABBIKA
YCTHOW U MMCbMEHHOM peur, yMeHHe padoTaTh ¢ (Ppa3eosioru3mMamMu, pa3BUBAIOT S3bl-
KOBYIO JIOTQJIKy, (DHIIOIOTUYECKOE MBIIIICHUE U T. 1.», YTO, HECOMHEHHO, SIBISIETCS
OJIHOW M3 OCHOBHBIX 33J]a4 U3YUYEHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Bo-BTOpBIX, YTEHUE aKTyaJIbHBIX AyTEHTUYHBIX TEKCTOB (DOPMHUPYET COBPEMEH-
HYI0 KapTUHY MHpa O KyJIbTYpaX U OCOOCHHOCTSIX CTpaH M3y4aeMOro sI3bIKa, UCKIIIO-
qasi 1 KOPPEKTUPY YK€ UMeronecs 3HaHus u crepeotunsl. O.A. JIeoHrapa B cBoei
cratbe [3] omuchIBaeT KyJIbTYpHYIO KOMIIETCHIINIO KaK «CITIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITh
MEXKYJIBTYpHOE O0ILIEHUE TTOCPEACTBOM CO3/1aHUs OOILIEro i1 KOMMYHUKAaHTOB 3Ha-
YEeHMsI POUCXOISALIETO U JOCTUTaTh B UTOT€ MO3UTUBHOTO JIJIsl 00EUX CTOPOH PE3yJib-
Tara oOuieHus». JlocThKeHrne NO3UTUBHOTO pe3yJIbTaTa OOIIEHUSI BO3MOXKHO TOJIBKO
JIMILB MPU YCIIOBUH, YTO 00€ CTOPOHBI a/IeKBaTHO IPYT APYyra BOCIPUHUMAIOT U OCO-
3HAIOT OCOOEHHOCTH KYJIbTYpbl OOILIEHUS, KaK U KYJbTYpbl B 00ILEM, COOECETHHKA.
CoBpeMeHHas XyI0XKECTBEHHAas JUTEpaTypa B COCTOSHUMU OOECIEYHUTHh aJICKBATHBIC
IIPUMEPBI TAHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYAllUN U UX IIOCJIEICTBUN.

B-TpeTpux, uTeHre COBPEMEHHOU JUTEpaTyphbl CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OoJiee
TBOPYECKOT'O0 UCIOJIb30BAHUS S3bIKA IIPU BBIIIOJHEHUH PA3JIMYHOIO pOJa 3aJaHUN Ha
pa3BUTHE OCHOBHBIX BUOB jesTenbHocTh. C Touku 3penus Puca Kanadaro [2] «Vuya-
HIMECS MOTYT 00CYX AaTh CTUIMCTUKY IPOU3BEACHUS WM UHTEPHPETUPOBATH €r0 CO-
JiepaHue, II1aBHOE — OHU JOJKHBI BhICKa3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHHUE Ha 3TOT CUET.
YuraTenbCKui MOAXO0A TaKKe CTUMYJIUPYET YHAIIUXCA K TOMY, 4YTOOBbI (POPMUPOBATH
coOCTBEHHOE HE3aBUCUMOE MHEHHE [0 MOBOJY MpounTaHHoro.» K tomy ke, urenue
COBPEMEHHBIX ayTEHTUYHBIX TEKCTOB MOJHUMAET aKTyaJIbHbIE BOIIPOCHI U IPOOJIEMBI
COBPEMEHHOCTH ISl OOCYKJIEHUS B paMKaX ypokKa.

OnHako CTOMT NOMHMTB, UTO HE KaXK/1asi COBPEMEHHAs JINTEpaTypa yMECTHA JIs
UCIIOJIb30BaHus Ha ypoke. [[aHHas nuTeparypa JOJKHA COOTBETCTBOBATH ONPEIEIICH-
HBIM TpeOOBaHUsAM. Takue TEKCThI JOHKHBI B IEPBYIO OYEPEIb COOTBETCTBOBATH BO3-

pacTy ydammxcsi ¥ HEeCTH B cebe He TOJBKO SI3BIKOBYIO HArpy3Ky, Kak HampuMmep
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aKTyaJlbHBIN CJIEHT, (Pa3eosOru3Mbl U IpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKLIUU, HO U BOCIIUTA-
TEJIbHYIO M COLIMOKYJIbTYPHYIO. /[[aHHBIE TEKCTHI JOJDKHBI HAXOANUTh Y YYAIIUXCS IMO-
[IMOHATFHBIA OTKJIHK, a TAK)K€ WLTIOCTPUPOBATH HanOoJiee IEIOCTHBIE U MPaB/OIo-
NOOHBIE CUTYyallMM OOIIEHUS, TOBEACHUS MEPCOHAKENW U €CTECTBEHHOCTU OKpY>Karo-
LIEro MUpA.

Jlia mpumMepa MoxkHO paccMoTpeTh KHUTY J[oan Poynunr «I'appu [loTTep u ky-
0ok oras» [1]. CTout HayaTh C TOTO, YTO KHUTa COBPEMEHHA, & 3HAYUT COOTBETCTBYET
CUTYyalUsM [IPOUCXOIAIINM B COBpEMEHHOM Mupe. [ maBHbIN repou kauru ['appu [1ot-
Tep sABIsAETCA 15-I€THUM MaJTbUMKOM U CTAJIKUBAETCS € MPOOJIeMaMu, KOTOPHIE CMOTYT
YBJICYb YUYAIIUXCSI CPEIHETO U CTAPIIErO 3BEHA IPU YTEHUU dTOM KHHUIHU, TOCKOJIBKY
9T IPOOJIEMBI OUEHB ITOX0XKH Ha T€, C KOTOPBIMH CIIPABJIAIOTCS yYaIluecs B 3TOM BO3-
pacre. fIpko BbIpakeHa B KHUI'€ U COLMOKYJIbTYPHAs COCTaBJsAoIIasA. B kHure gocra-
TOYHOE KOJMYECTBO pEANINi, XapaKTEPHBIX JJIS1 €BPOIEWCKON CTPaHbI, B YACTHOCTH,
KU3Hb B IIPUTOPOJIE U KU3Hb B LIEHTpPE, OOyYyeHHUE B ILIKOJE, BHEIIHOCTh U MaHepa
peun. Hecmotps Ha TO, 4TO POyNMHT ONMCHIBAET BHIMBILIJIEHHBIA MHUP, B HEM HEMAJIO
YEPT, XapAKTEPHBIX ISl PEAIBHOT0. JTa KHUTA TAaK)KE HOCUT BOCIIUTATEIIbHBIN Xapak-
TEP, MOCKOJIbKY POYJIMHT OYeHb YeTKO pa3rpaHUyuBaeT MOHITHS 100pa H 371a, XOpo-
IIET0 U MI0XO0ro, HEHHOCTEH, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT JOOPOCOBECTHOIO YEJIOBEKA U
BEPHOI0 JIpyra. S3pIkoBasi KOMIIETEHIIUSI B KHUTE oOecrneunBaercsi TeM, 4to PoynuHr
UCIIOJIb3YeT MOMyJIsipHbIe pa3bl, XapaKTEPHbIE JIJISl AHTIIUICKOTO S3bIKa HEO(PUITUATb-
HOT'O CTHJI.

Wrak, onTuManbHBIM CpeICTBOM (DOPMHUPOBAHUS MEXKKYJIBTYPHOU KOMIIETEHITUH,
BOBJICUCHHUS YUaITUXCsl B 00pa3oBaTeNbHBIN nporecc U 3PpGeKTUBHOTO BBEJCHUS U CO-
BEPIICHCTBOBAHUS PEUEBBIX HABBIKOB SIBJISIETCS BBEJCHUE MPU 00YUEHUH YTEHUIO CO-
BpeMeHHoU nuteparypsl. [lo maenuto C.B. Tetunoi «mepenaBaTh MBICTH U OOMEHU-
BaThCSl MU B PA3IMYHBIX CHTYAIUSX B MPOIECCE B3aMMOICHCTBUSY [5] sBisieTcs oc-
HOBOW MHOA3BIYHOTO 001IeHHs. B X01€ paboThl C ayTEeHTUYHBIMU TEKCTAMH YUalUeCs]
MOJIYYaIOT MPEACTABICHUE 00 MHOSA3BIYHOM KYJIBTYPE, Uy KUX OObIUAsIX U TPATUIUSX,

ydarcsi BOCIHPUHHMATh M LEHUTh KYyJIbTYpy JAPYTMX CTpaH, a TaKXe CBOIO
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cOOCTBEHHYI0, BOCIIUTHIBAIOT B ce0€ KyJIbTYpPy OOLIEHUSI MEXKIY CBEPCTHUKAMU U T10-

Jy4arOT UEHHBIN OIBIT.
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